8. Mg uPnAd eAaoTikd OTPWHA, e KAAR por TOou aépa, TiLo KatdAAnAo yia veoyévvnta
Hwpd.
VII. OAHTIEZ TA 2YNTHPHZH KAl KAGAPIZMO

KaBaplopog

Yoaopa

1. EA€yXETE TOKTIKA TO oTAOEPA PEPN KO TOUG UNXAVLIOMOUG 0o AALONG, EAV UTTAPXEL KATL
OTIALOUEVO 1) PAYLOMEVO Kat OTL ev £xouv urtooTel BAABeC. Av Slamiotwoete BAABN,
TopakoAw SLakOYTE TN XPoN TOU MAPKOKPERATOU, £WE TNV AVTIKATACTOON TOU
XoAoopévou e§apTHaTOG. Mnv eMLOKEUATETE LOVOL 0OG TO TIPOLOVY, ETIKOWVWVHOTE UE
e€elbIKeVEVO O£pPIG A TOV AVTUTPOOWTIO MWANCEWY art’ OTIOU AyOPACATE TO TIPOLOV.
AlodopeTIKd, n eyyUnon oog Ba akupwOEL.

2. Neplodikdg KabapLopog Tou mapKoKpERATOU

3. Ta udpdouata tou mapkokpéBatou kabapilovral pe ZeoTo VEPO Kal LAAAKO OATTOUVL.
Metd to Kabdplopa adroTe To TOPKOKPERATO va OTEYVWOEL KAAA TPV TN XPHoN.
ATOAUTWG QIayOPEUEVO ELVaL VO TO SUTAWVETE KAl VAL TO Al VETE TIPLY VAL EXEL OTEYVWOEL
teheiwg.

4. Mnv xpnotpomnoleite Suvatd KaBaploTikd, YAwpivn 1] TTOPACKEUACHOTO e AELOVTLKA
owpatidia yla va kabBapioete to mpoidv. AnayopeVetal to KaBApLoUd Tou o€ TAUVTAPLO,
OTEYVWTAPLO, XNULKO KaBdpLlopa, AeUKavon Kot oTPAyYLoHA.

MAQOTIKA Kot LETOAALKAL

1. Ta MAOOTIKG Kot Ta LETAAAKA pépn kaBapifovtal pe uypry MaAAKLA TETOETA KOl
OTEYVWVOVTAL UE OTEYVH MAAAKLE TETOETA

2. Mnv ekBétete To mpoidv oe emPAaBeic e§wtepikolg mapdyovies onwg ansubeiag ékBeon
otov fALo, otn Bpoxn, XLovL i Suvatd agpa. Autd propel va odnynoet otnv BAGRN twv

METAAALKWY KOL TIAALOTIKWV MEPWV KaL TO EEBWPLACUA TWV UDACTUATWY TOU TTaPKOKPERATOU.

3. Otav 6ev xpnouormnoleite To poiov, Guldte To oe 0TEYVO Kot KOG aepL{OHEVO XWPO,
Kol OXL OE OKOVIOMEVOUC KAl UYPOUG XWPOUG OTIOU ETILKPATOUV TTIOAU XOUNAEG /KoL TIOAU
vPnAég Beppokpaaoieg Swuatiouv

MAaiolo

Mou Kkat mou eAéyxete OAa ta MAQOTIKA onpeia yla Eekouunwua amnd to mhaiolo.
Solyyete OAeg TIG BibeG KaL UTOUAOVL, EQV XPELAOTEL

Ewoaywyéag: MONI TRADE LTD.
Awevduvon: BouAyapia, moAn 26gta, tpiunvo Trebich - Stopanski
dvor
TnA .: +359 2 936 07 90; +359 2 936 07 95

BG: MHCTPYKLINA 3A YNOTPEBA HA BEBELLIKO JIE/10
MOAEN “Shared love” APTUKY/IEH HOMEP: P-9

EN: INSTRUCTION MANUAL FOR BABY BASSINET

MODEL: “Shared love” ITEM No. P-9

RO: MANUAL DE INSTRUCTIUNE PENTRU BASSINETUL BABY
MODEL: ,, Shared love " ITEM P-9

GR: ETXEIPIAIO OAHTIIQN TA MIIATAPIA MITANIOY
YMNOAEITMA: “Shared love" APIO. P-9
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Mons, npoyeTteTe BHUMATENHO TO3U HAPBYHUK Npeau
ynotpe6ata Ha 6e6eLIKOTO Nerno, 3a Aa ocUrypute NPaBUIHOTO U3NON3BaHe HA NPOAYKTa. 3anasete
WHCTPYKLMATA 3a 6bAella cnpaBKa, Thbil KaTo CbAbpKa Ba*kHa MHdopmauua. Cobeetsame Bu ga
cnepBaTe NPaBUAHUTE CTLINKK 33 NOCTaBAHE HA NPOAYKTa, 3a Aa ocurypuTe Herosata 6esonacHa
ynotpe6a. J/lernoto otroBaps Ha cnegHute EBponeiicku ctangaptv EN1130-1:2004

Please, read carefully this manual before using the bassinet to ensure the correct use of the product.
Keep the instructions for future reference as it contains important information. We recommend that
you follow the right steps for folding and unfolding of the product on to ensure its safe use. The
bassinet meets the requirements of the following EN standards:

EN 1130-1:2004

Cititi cu atentie acest manual inainte de
Utilizarea patului pentru copii, pentru a asigura utilizarea corecta a produsului. Pastrati instructiunile
pentru referinte ulterioare deoarece contin informatii importante. Va sfatuim sa urmati pasii corecti
pentru introducerea produsului pentru a va asigura utilizarea sigura. Patul este conform cu
urmatoarele standarde europene EN1130-1: 2004

Napakalw, SLaBAEcTE AUTO TO EYXELPISLO TPOGEKTLKA TIPLV TNV XPHoN Tou matdikol kpeBatiov, yla va
efaopalioste TnV owoTH Xprion Tou poidvTog. Kpathote tig 08nyieg yia peAhovtiki avadopd,
nepLEXOUV oNUavTIKA TAnpodopia. oG CUVLOTOUUE Vo AKOAOUBROTE Ta CWOoTA BApata yia thv

TonoB£tnon Tou npoidvrog, yia va e§acdalicete Tnv akivbuvn xprion tou. To kpeBdtL akoAouBsi To

Eupwraikd npétumo EN1130-1:2004
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£UKOAN petakivnon. MNna va ¢Bdaote ota poSAKLA, ONKWOTE TO KPERATAKL , KPATWVTAG ATIO
v mhaiv iiepidpagn amnd to miow NG HEPOG. ZUYXPOVWG TILECTE TO KPEBATL UIPOOTA KAl
niow (buy. 9). EXeL avTLOALGONTIKA OTOTEP OTO KATW UEPOC TWV TTOSLWY, TTou eUnodiouv to
KpERATL vaL Kiveitat

2. NatAoTe T0 KOU T, OTWE SeixVeL N elkova Kot BYAATE To UTTOAOLUTO PEPOG OO T
nodapdkia Tou KpePatiouy, yla va auénoete to urkog toug (dbuy.10). Mmopouv va
puBuLotolv o 2 emineda

3. To kpePatdkt uropei va pubuiletal oe 6 enineda oe _UPoug. MNa va pubuiocste o LYPOC
natAoTe TtV AaBr yla pUBULON, TTPOG KATW Kal oTeEPEWOTE 0To VoG tou Béhete (Pry.11).
EmavaAdBete to i6lo kat amod tnv GAAN peptd. O okeAETOG ToU KpeBatiol Umopel va mdpet
eladpla kKAion av ta mtodapakia pubulotolyv KABe éva oe StadopeTiko LYOG (buy.12).
MPOZOXH! To kpePatdkt puropei va £xeL kKAion to oAU £wg 2 Boelg Sladopdg HeETaL TwV
noduwv twv Vo mMhevpwv ( Napddetypa, to €&l MOdL va eival otn B€on 1 kaL To apLotepod
va givat otn Béon

MPOZOXH! To keddAL Tou adLol TpEneL va eivat dvta tpog to PNASTEPO HEPOG

V. OAHTIEZ NA TONOGETHZH TOY KPEBATIOY MPOZ TO KPEBATI TOY TONIOY

1. Avoi€te ta autokoAAnTa BEAKPO , TOU KAAUTITOUV TIG MAQIVEG CWANVEG. EAEUBEPWOTE TIg
TAQLOTIKEG OWANRVEG TN pLa artd tnv AAAN.( dry.14) kot otadlakd adalpéoTe TG CWARVEG.
AdoU €xete ekteléoel pla Gopd auth Tty mPAgn and tg SUo HePLES, KATERAOTE TTPOC Ta
KATW TO TAQIVO TtAVEA TOU KPEPRATLOU KOl OTEPEWOTE TO OTNV BACT TOU KPEPRATIOU HECW
TOU Kouurol othipLeng

2. MetaKwvnote to kpePBdtt SimAa o€ autd Tou yoviol Kot eAéyéte v To UYOG Tou
KpePaTLOU UE TO oTpwa eival ibLo pe to kpePAatL tou yovioL.( ¢Ly.16)

MPOZOXH! To otpwua Tou KpeBatiol Tou yoviou mpEmeL va eivat ito r o YnAd amo to
XapnAdtepo eninedo tng adalpoUEVNG LEPLAG TOU KPpeRaTLoU.

MPOZOXH! 2 tétola B€on ta SU0 MOSLa Tou KPePATLOU TIPEMEL va glvat mavta oto i6lo
uyoc.

3. XpNnolomoLeioTe to (EVYApL LUAVTEG, Yla va oTEPEWBOEL To KpeBaTaKL TPOG To KPeRATL
TOU yovLoU. STEPEWOTE TLG TOPTIEG KATW QTTO TO KPEPRATAKL, ard TG Suo MAeupéG (buy. 17
UOTEPQ OTEPEWOTE TOUG LUAVTEG YUPW OTO MAXCLO TOU KpeRaTLol Tou yoviol, §eEKvwvTag
QMo KATW TPOG Ta AVW Kal 0To TEAOG 0di&Te TG Mdpreg KATw Mo to KpePdtt. (dbuy.18).

4. Na va aopalioete to kpeBatdkt, dtav eivat Simha oto kpeBdtL tou yoviol, Tpapnite
AAAN Pt dopd TouG LUAVTEG, Lo VoL OlyoUpEWPETE OTL TO KPEBATAKL Eival KAAX EVWHEVO UE
To KpePATLTOUL YovioU. (duy. 19).

MPOZOXH! H peyalutepr anootoon HETaEL Tou adkol KpeBaTLol KoL To KpeRaTiol Tou
yovioU TIpEMeL va elval 2 XIALooTd

VI. AEITOYPTIEZ TOY KPEBATIOY

1. Mg BOALKO UNXOVLOUO YLOL OTAPLEN OTO KPERATL TWV YOVLWY, VLA VA UTIOPEL TO HWPO VoL
elvat mo kovtd og autolg

2. EUkoMo yla toug yoveic va tailouv r va dppovtifouv to pwpd Touc. To kpeBatdkL uropsl
VoL XpNoLomotnBel Kat YwpLoTd arnd Thv KpeBatokauapa

3. To éva PEPOG ToU KPERATLOU Eival KATAOKEVAGUEVO MO SiXTU TTOU «AVATTIVEELY, TIOU
ETUTPEMEL TNV KOA avaKUKAWGT TOU aépa 0To KPERATAKL

4, Mnopei va puBuiletat og 6 enineda UPoug, avaloya and to VoG TN KpERATOKANAPAS
TOU yovioU

5. ZupnepapBavovtal poddakia yla eUkohn petakivnon kat el8Kd moSapdkia pe
avTioAledntikn kKaAugn

6. Me Aettoupyia KAloNg, yla TNV amotpornr] EUETOU Ao TO LwPoudLakd yaAa.

7. Mg atodAwo mAaiolo, eUkoAo yla SimAwpa kat eUkoAa adatpolpevo Udaopa yia EVKOAO

kaBaplopa.



fig 9.

9. 2YZTAZH! To cuvoAkd mdyog Tou oTpwpatog Sev mpémnel va unepBaivel 3,8 ekatootd,
EVW TO HAKPOG Kol To PpAapdog Sev mpénet va adrivouv kevd mavw amd 2,5 k. petagd tou
OTPWHATOG KAL TWV TAEUPWV TOU TLALSIKOU KPEBATLOU, ATV TO OTPWHA EPATTTETAL TTPOG
TIG TAEUPEG KAl 0TV WA ywvia Tou kaAadoU.

10. MPOEIAONOIHIH! To matbik6 KpeBatdkL va Unv Bpioketal KOvtd og avolxth pwtld f
AA\n Suvatr] kauth Ny Beppotntac, mapddelypa (e0TH COUMA, COUMA AepPiou Kal GANa.
11. MPOZOXH! Mnv kdvete onoleadnmote aAAay£g Kot BEATLWOELS TIAVW GTNV KOTOLOKEUR
TOU TtapKOoKpERaATOU, eMeLdH) autd urnopel odnyroet oe avarnodoyupiopa r BA&BN tou
kpeBatiov, 6co to matdi eivat péoa kat va To TpAUHaTIoEL.

12. MnVv KpePATE avTIKeipeva Kat a€EcoUdp 0TO TTAPKOKPERATO , TTOU SEV TTOPEXOVTAL OTTO
TOV KOTALOKEUQOTH, QUTO UMOPEL v EMNPEACEL TNV 0TABEPATNTA TOU TTOPKOKPERATOU KalL
v acdalela tou tablov cag. Mmopel va TdoeL To TTOdL Tou, va UIAEXTEL Kat va
KWOUVEDEL amd Tviyuo.

13. Npwv arod kdOe xpron eAEyxeTe €Av KAmoLo €ApTNUA elval OTIACUEVO, OKLOUEVO 1
Aeinel. Edv Slamiotwoete tétoleg PAGBeg, mapakahw Stakoyte Tn Xprion Tou
TapKkokpEBatou, wormou n BAARN va amokataotabel kal Ta oracuéva e€aptrhuata va
avtikataotobouv.

14. Mnv enokeualete pdvol oag to mopkokpéPRarto. Eav Stamotwoete BAGRN, mapakaiw
ETUKOLVWVINOTE LE EEELOLKEUIEVO OEPPLG N TOV QVTUTPOCWITO MWARCEWV Ao OTOU
0YOPAOoATE TO TPOiOV

15. Mnv xpnoLuomoleite avtaloKTIKA e§apTripata i agecoudp, Ta onola Sev oag EXeL
€YKPIVEL O MAPAYWYOG.

16. Metd tnv adaipeon TG cUoKELAGLOC, TAPAKOAW AMOUOKPUVETE OAEG TLG TTAQLOTIKES
OUOKEUAOLEC Kal TIETALTE TIG oTa KaBoplopéva yU' auTeg pépn. DUAGETE TEC LakpLd Ao Ta
madLd yla aroduyr mviypou.

17. Mnv XpnoLuomoleite oTpwa, SLadopeTikod amod autd nou oag ExeL mapadobel ue To
T(POLOV KaL £XEL EYKPIVEL O KATAOKEUAOTHG,.

18. Minv SutAwvete To tapkokpéBarto, oo to matdi eival péoa.

1l. NTAPEAKOMENA MEPH

1. ZkeAetdG TOU KpEPATLOU; 2. TTPWHA; 3. ZAKOG yia petadopd ; 4. MAdywa Baon; 5
SwARvag otnpLEng ; 6. Zeuyapt LLAVTEG; 7. KAewdi yia ma§ipadia ; 8. Bida x4

I1l. 5YNAPMOAOTHEH TOY NPOIONTOX

1. Elodyete Tov owArva othpiéng ,,C” otnv aplotepn Heptd tng Baong,A” (dry..1) kat
oTEPEWOTE ToV UE 2 Bideg 2 (dpLy.2). Xpnotpomnoleiote to maiuddi ya va odifete tig Bideg
olpdwva pe TV KateLBUVON TWV SelKTwV Tou poloylol  (buy.3). Emavaidpete to iblo
otnv 8e€1d pepld tng Baong,, B (dy.4).

2. EvwoTe Tov oKeEAETO TOU KPERATLOU HECW TOU KOUUMWHATOG TWV MAQVWY, OMWwE oTNV
€lKOVA. "OTAV TO KOUMTL TOU TIAALOTIKOU KOUMMWATOG Elval otaBepomnotnuévo cwota, Ba
QKOUOETE « KALK »

3. lNa va KAELOTE TO avoLyOpEVO TAAIVO TOu KPEPRATLOU, ONKWOTE TLG TAAIVEG CWANVES
(dbry.6). Mo va dpBAaoceTe péXPL AUTA , EEKOUUMWOTE Ta BEAKPO AUTOKOAANTA Ao TI§ SUo
TAQIVEG CWANRVEG KATW Ao TO VDA, ITEPEWOTE TLG MAACTIKEG EVWOELG TWV CWARVWY ,
yla va ta evwoete . KAeiloTe T BEAKPO AUTOKOAANTA , Lo va KpUWETE TIG eVWOEL;  (dLy.7).
4. 3¢i&te 1o KpePATAKL AT TNV PEPLA TOU TIOPABUPOU SUXTAKL, XPNOLLOTIOLELOTE TA TTAQIVA
deppoudp kat kKAelote Ta teAeiwg (buy.8). To kpeBatakL Twpa eival EToLHo va
XpnotpomnownBei cav autovouo.

IV. OAHTIEZ A TA POAAKIA, MOAAPAKIA KAI PYOMIZH TOY YWOZ
1.'ExeL podakia, mou Bpiokovtal 6TO UIMPOOTIVO HEPOG TWV TTOSLWY Tou KpeRartiol, yla mio



3. Cand utilizati produsul, depozitati-I intr-un loc uscat si bine ventilat, nu in incaperi praf si
umede, cu temperaturi foarte scdzute sau foarte ridicate ale camerei.
Cadru

Cadrul poate fi repetat daca este necesar. Utilizati numai vopsele non-toxice aprobate

OUKCUPAHE A0 JIET/I0OTO/FIXING NEXT TO BED

pentru bunuri pentru copii.
Din cand in cand verificati toate piesele din plastic spanzurate pe cadru. Strangeti toate
suruburile si suruburile daca este necesar.

Importator: MONI TRADE LTD.
Adresa: Bulgaria, orasul Sofia, cartierul Trebich - Stopanski dvor
Tel .: +359 2 936 07 90; +359 2 936 07 95
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NMPOZOXH! AIABAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ MPOZEKTIKA KAI KPATHITE TIZ MA
MEAAONTIKH ANADOPA ZE ZIFOYPO MEPOZ!

MPOZOXH! TO NAIAI ZAZ OA EINAI ATTOAYTQZ MPOITATEYMENO, EAN THPEITE TIZ
SYZTAZEIZ KAI TIZ OAHTIEZ AYTEZ!

AWOTE TNV TPOOOXH 00 OTLG POELSOTOLNOELS yLa akivduvn xprion kat e€aodaliote OAa Ta
anopaitnta pétpa acdaleiag, yio vo eKUNSEVIOETE TO PIOKO TPAUUATIOUOU 1 CWHATIKAG
BAGBNG Tou madlov Kat va olyoupéete tnv aodpdieild tou! Eoeig eiote umevBuvol yla Tty
aopalela tou atdLol, o mepInTwaon mou Sev tnpeite Katl 5V CUUUOPDWVEDTE PE AUTEG
TLG CUOTAOELG KaL TG 08nyieg! ZlyoupeuTeite OTL OMOLOG XPNOLLOTIOLEL TO TAPKOKPERATO
eival evnuepwpévog pe TG odnyieg kat tig akoAouBei.

Mapatripnon: Ta XapaKTnPLOTIKA KOL TO XPWHATA TOU TtPoiovtog Unopsi va Stadépouv and
QUTA TWV ELKOVWV OTLG 08NYIEG.

I. XYZTAZEIX KAI MPOEIAOIOIHZEIZ [A AXDAAH XPHZH!

NapakaAw Stapaote auTég Tig 08nyieg mpLv TNV Xprion Tou npoidvrog.

NapakaAw KPATHOTE TG 08nyieg yia peANoOVTLKN avadopd, MEPLEXOUV GNUAVTIKN
nAnpodopia.

NPOZOXH! Mn tipnon twv odnyLwv autwv otnv Xprion r otnv cuvappoAdyncn Tou
TPOLOVTOG propeiva coBapo KivBuvo yLa TNV UyELd Tou matdLol oag Kat va o8nyroeL o
Bavaro.

1. Npoopiletal ya motdid €wg 12 pnvwv kot 11 k\a.

2. To maudIko KpePATL MpEmeL va tonobetel o opllovtia emipdavela!

2. Mikpd moudLd Sev mpemeL va adrivovtat va mai{ouv Kovtd oto moudikd kpeBatdki /
KouvLa Xwpig emiBAen.

3. MPOEIAONOIHZIH! To moubKd KPEPATAKL TIPETEL VAL EIVOL UTTAOKOPLOUEVO KL
otabepomnoinuévo, 6tav to bt elvat xwpig emiBAedn péoa.

4. MPOEIAOMOIHZH! Na pnv xpnotpomnoleite o matdikd KpeBatdkL, av Kamolo e€dptnua
elvat oklopévo ) Aeimet

5. 0tav 1o maudi unopei va kaBetal, va yovatilel ) va GNKWVETAL LOVO TOU, TO TTOULSIKO
KpeBaTAKL eV MPEMEL VOl XPNOLUOTIOLELTOL TTLAL ATTO AUTO TO TLoLSH.

6. O\a T pé€pn ToU povtdpovral va sival mavta odypéva. NMPooExete va unv €xeL
Xohapwpéveg Bideg, eMeLd UMOPEL LEPOG TOU CWHATOG TOU TtaLdLoU i poUXO TOu va
mootouv ( Awpidec, mepdépata , KopSEAEG yLa TutiAeg Kot GAAa) |, Ta omoia Ba
TipokaAéoouv kivbuvo TviypoU.

7. O OKeAETOG TNG KOUVLOG VA NV XPNOLUOToLE(TaL XWwpig To MAaioLo othpLéng.

8. To dX0og Tou oTPWHATOG va SLoAéyeTal £ToL WOTE To KABeTO UPoC (oo TV Avw
ETILPAVELD TOU OTPWHATOG WG TNV Avw GKpn TNG Bdong tou kpeBatiol) va eivat to
Ayotepo 200 XIA\LooTA.
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BHUMAHUE! NPOYETETE BHUMATE/IHO WHCTPYKUMUTE U 3ANA3ETE 3A MO
BHUMAHME! BALWUETO AETE LWE BbAE MAKCMMANIHO 3ALUMTEHO, AKO CMA3BATE
MPENOPBLKUTE U YKA3SAHUATA OT WHCTPYKUUATA! O6bpHeTe BHMMaHME Ha
npegynpexaeHvaTa 3a 6esonacHa ynotpeba v ocurypeTe BCUUKM HEOBXOAMMM NpesnasHu
MEepKW, 33 Aa NpefoTBPATUTE PUCKA OT HapaHABaHE WM yBpeAaHe Ha AeTeTo U A3
ocurypute Herosata 6e3onacHocT! Bue HocuTe OTrOBOPHOCT 33 6e30MacHOCTTa Ha AeTeTo,
aKo He cnas3BaTe M He ce cbobpassaBaTe C Te3W yKasaHWA W npenopbku! Yeepete ce, ye
BCEKM, KOMTO M0/13Ba KPeBATYETO € 3arno3HaT C MHCTPYKLMATA U A cnassa.

3abenexka: CneumduKaLmmuTe 1 LBETOBETE HA NPOAYKTA MOXKE [ CE Pa3/IMYaBsar oT Tesu,
KOWUTO Ca UAKOCTPUPAHU B UHCTPYKLUMATA.

1. YKA3AHUA U NPEAYTNPEMAEHWNA 3A BE3OIMNACHOCT!

Monsa npoyeteTte Te3U MHCTPYKLUK Npeau Aa U3Non3BaTe NPoOAYKTa.

Mons 3anaserte MHCTPYKLUUTE 32 6bAELLM BbNPOCK, THIA KaTO CbABPIKAT BarKHa
uHdpopmauus.

BHMMAHME: Hecna3BaHeTo Ha Te€3M MHCTPYKLUU NPU U3MON3BAHETO UK CrNobABaHETO
Ha NPoAYKTa MOXe Aa 3acTpalun cepMo3HoO 34paBeTo Ha geteto Bu u aa gosepe no
CMBPT.

1. NpepHasHayeHo e 3a geua go 12meceua n 11 kr.

2. [leTcKoTO KpeBaTye TpABBa Aa ce NOCTaBU BbPXY XOPU30OHTaNeH noa,!

2. Manku peua He TpabBa fa ce OCTaBAT Aa UrPaaT B HenocpeacTeeHa 6a1socT o
[eTCKoTo KpesaTtde/ ntosikata 6e3 Haa3op.

3. MPEAYNPEXOEHWUE! fleTckoTo KpeBaTye TpsabBa Aa e 6/10KMpaHo BbB PpUKcUpaHa
nosuumaA, Korato geteTo e 6e3 Hafg30p B HEro.

4. NPEAYNPEXAOEHME! [a He ce M3non3Ba AETCKOTO KpeBaTye, ako HAKOA YacT e CKbCaHa
WAK AuMncea.

5. KoraTto geteto moxe Aa caga, fa KONeHUYM Unun Aa ce U3npaBa caMo [eTCKOTO KpesaTye
He TpAbBa Aa ce M3NON3Ba NOBEYE OT TOBA AeTe.

6. Bcuukm cpeacTBa 3a MOHTaX Aa 6baaT BUHaru 3aTterHatu. [la ce BHMMaBa Aa HAMa
xnabaBu BUHTOBE, 3aLLLOTO MOKE YaCTK OT TANOTO Ha AETETO UK OT APEeXU Aa ce 3alUMNAT
(neHTH, orbpAnLM, NaHAENKKN 338 BUBEPOHU 1 Ap.), KOWTO LLie NPeACTaBNABAT ONACHOCT OT
3agyluaBaHe.

7. KopnycbT Ha NtonKaTa Aa He ce u3nonssa 6e3 Hocellata pamka.

8. lebenunHata Ha maTpaka Aa ce n3bupa Taka, Ye BEpPTUKANHATa BbTPeLIHa BUCOUMHA (OT
ropHaTa NoBbPXHWHA Ha MaTPaKa A0 FOPHUAT KaHT Ha CTPAHULLMTE HA NIEFNI0TO) NPU Halt-
BMCOKO MO/IOXKEHWE Ha AbHOTO Ha lernoTo Tpabsa Aa 6bae Hai-manko 200mMm.

9. MPEMOPBKA! Obwata aebenvHa Ha maTpaka He TpsbBa ga HaaBuwaBa 3,8 caHTMMETpa,
a Ab/KMHATA U LWUIMPUHATA He TpABBa Aa N03BOAABAT NPO/YKaA, NO-roNAMA OT 2,5 CM MeXay
MaTpaka 1 cTeHaTa Ha [,eTCKOTO /Ier/10, @ KoraTo MaTpaKbT e MPUTUCHAT KbM CTEHUTE U B
eAMHUA BIbA Ha KOLWHWYKaTA.

10. NPEAYNPEXAOEHME! [eTckoTo KpeBaTye Aa He ce ocTaBA B 61M30CT A0 OTKPUT OFbH
WAW APYF CUNEH ropeLl, M3TOYHUK Ha TOMJ/IMHA, HaNnpUMep ropella neyKka, ra3osa nevka u
Aap.

11.BHUMAHME! He npaBeTe HMKaKBM NPOMEHM 1 NOA0BPEHMA NO KOHCTPYKUMATA HA
KpeBaTyeTo, Thii KaTo TOBa MOXKe A3 A0Befe A0 NpeKaTypBaHe UM NosBpeaa Ha
KpeBaTyeTo, A0KaTO AETeTO e B HeA U TO Aa Ce HapaHu.

(5]

ATENTIE! Salteaua patului parintelui trebuie sa fie egald sau mai mare decat cea mai joasa
pozitie a partii detasabile a patutului.

ATENTIE! ntr-o astfel de pozitie, cele doud picioare ale patului ar trebui sa fie intotdeauna
la indltime.

3. Utilizati o pereche de curele prevazute pentru a fixa patul in patul parintelui.

Lock catarame sub paturi pe ambele parti (Fig. 17), apoi fixati curelele in jurul constructia
patului de parinti, pornind de la partea de jos si merge in sus si in cele din urma se strange
cataramele sub pat (Figura 18).

4. Pentru a se asigura pat de copil atunci cand patul bretelelor trage-mama din nou pentru
a va asigura cd ieslea este bine fixat patul parintelui (fig. 19).

ATENTIE! Distanta maxima dintre pat si patul parintelui ar trebui sa fie de 2 cm.

VI. FITINGURILE PATULUI

1. Cu un mecanism convenabil de blocare de langa patul parintilor, astfel incat bebelusul sa
poatd fi langa ei.

2. Cu usurinta pentru parinti sd se hrdneasca sau sa aiba grija de copilul lor. Pat de copil
poate fi de asemenea folosit separat de dormitor.

3. O parte din patut este facuta dintr-o plasa de "respiratie" care permite aerului sa circule
n patut.

4. Pot fi ajustate in 6 pozitii la indltime, in functie de inaltimea dormitorului parintilor.

5. Cu roti usor de miscat si picioare anti-alunecare speciale.

6. Cu o functie de inclinare pentru a preveni inghitirea laptelui de catre copil.

7. Cu cadru din otel, usor de indoit si usor de indepartat pentru a curdta mai usor.

8. Saltea de Tnalta elasticitate cu o bund permeabilitate la aer, mai potrivita pentru
bebelusii nou-ndscuti.

vil. INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE S| CURATARE

Curatenie

Panza

1. Verificati periodic piesele fixe si mecanismele de blocare, daca exista ceva rupt sau rupt
si cd acestea nu sunt deteriorate. Daca gasiti o defectiune, va rugam sa opriti folosirea
patutului pana la inlocuirea partii deteriorate. Nu reparati singur produsul, ci contactati un
atelier autorizat sau agentul de vanziri de la care ati achizitionat produsul. in caz contrar,
garantia dvs. va fi nula.

2. Curatati periodic stilourile.

3. Carpele de acoperire sunt curatate cu apa calda si sdpun usor. Dupa curatare, lasati
foldul sa se usuce inainte de al folosi. Este absolut interzis sa-l indoiti si este interzis inainte
de a fi complet uscat.

4. Nu utilizati detergenti puternici, substante de inalbire sau particule abrazive pentru a
curdta produsul. Este interzisa curdtarea acestuia intr-o masina de spalat, uscator, curatare
chimica, albire si filare.

5. Nu curatati, nu rotiti sau nu calcati tesatura.

6. ATENTIE! Cand scoateti materialul din saltea, aplicati usor materialul pentru a evita
deteriorarea sau ruperea acestuia.

Plastic si metal

1. Curatati piesele din plastic si metal cu o carpa umeda moale si uscati cu o carpa moale
uscatad.

2. Nu ldsati produsul in detrimentul factorilor externi - lumina directa a soarelui, ploaia,
zapada sau vantul. Acest lucru poate deteriora piesele metalice si din material plastic si

indlbitorul foliei.



12. He npuKayBaliTe NpeAMeTH 1 aKCecoapy KbM KpeBaT4eTO, KOUTO HE Ca OCUTYPEHU OT
NpoV3BOAMTENA, Thil KAaTO TOBA MOXKe [1a Ce OTPasu Ha CTabUNHOCTTa Ha KpeBaT4eTo U
6e3onacHocTTa Ha BalwweTto gete. To MoXe Aa CM 3aKauum Kpaka, [a ce onneTe 1 ToBa Aa
AoBeje A0 3agyluasaHe.

13. Npeau BcAKa ynotpeba NpoBepaBaiTe Aann HAMA NOBPEAEHU, CHYNEHU, OTYYNEHU UK
JIMNCBALLYM YacTU. AKO yCTaHOBUTE TaKkunBa NOBPeAM, MOAA, NpeycTaHoBeTe NOA3BAHETO Ha
KpeBaTyeTo, AOKATO NoBpeaaTa 6bAe OTCTPaHEHA M CHYMEHUTE YaCTU NOAMEHEHM.

14. He n3BbpLUBaiiTe CaMM PEMOHT Ha AETCKOTO KpesaTye. [pu ycTaHOBEHa NoBpeAa,
MONA, CBbPXKETe Ce C 0OTOPU3MPAH CePBU3 UK C TbPrOBCKMUA areHT, OT KOroTO CTe 3aKynuau
nNpoAyKTa.

15. He n3non3sBaiiTe akcecoapy UAU pesepBHU YacTu, PasIUyHK OT Te3u, ofobpeHn oT
npousBoauTens.

16. Cnep pasonakoBaHe Ha NPOAYKTa, MOAA, OTCTPAHETE BCUYKM HANNOHOBU ONAKOBKM U U
M3XBbpJ/ieTe Ha O3HaYeHUTe 3a LeaTa mecTa. [lpbKTe r1 ganey ot geuara, 3a Aa
npeaoTBpaTUTE 3adyllaBaHe Ha JelaTa.

17. He n3nonsBaiiTe MaTpak 3a KPEBATYETO, Pa3/INYEH OT TO3U NPEAOCTABEH C NPOAYKTa U
opo6peH oT nponsBoauTens.

18. He crbBaiiTe KpeBaT4yeTo, OKATO AETETO € B Hesx.

1. YACTN

1. Tano Ha nernoto; 2. MaTtpak; 3. YaHTa 3a npeHacsaHe; 4. CTpaHUYHa CTOWKa; 5.
MNoaabpkawa Tpbba; 6. YNdT Kauwkm; 7. NaeyeH Katoy; 8. BUHT x4

1ll. CIrJ/1I06ABAHE

1. BKkapaiiTe nogabpiKaluaTta Tpbba ,,C” B naBaTa cTpaHa Ha cToikaTta ,A” (pur.1) n a
3acTtonoperte ¢ 2 BUHTA (pur.2). MU3nonssaiiTe raitkaTta, 3a Aa 3aTerHete BUHTOBETE NO
MOCOKa Ha YacoBHUKOBaTa cTpesika ($ur.3). MoBTopeTe CHLLOTO M 3a AACHATA CTPaHa Ha
cToikara ,,B“ (pur.4).

2. MpuKpeneTe TANOTO Ha KpeBaTYeTo Ypes 3aKonyasikaTa Ha NperpajaaTa, Kakto e
NoKasaHo Ha cHMMKaTa. Korato 6yToHa Ha naiacTmacoBaTa 3aKon4asika e 3aCToMnopeH B
nosuums, LWe yyete , Wwpak”.

3. 3a 4@ 3aTBOPUTE OTBAPALLATA CE CTPaHa Ha IerNoTo, NOBAUTHETE CTPAHUYHUTE TPBOU
(¢wr.6). 3a ga cTurHeTe A0 TAX, OTKOMYAKTe BE/IKPO NaHENWUTE OT ABETE CTPAHWUYHU TPBOU
nog nnara. [puKpeneTe NaacTMacoBuTe CBPb3KK Ha TpbOWTE, 3a Aa rM 3acTonopurTe.
3aTBOpETE BENKPO NaHesnTe, 3a 4a CKpUeTe cBpb3KuTe (dur.7).

4. 3aTerHeTe KpeBaTYETO OT CTPAHaTa C MPEXKECTOTO NPO30pye, KaTo U3nosi3saTe
CTPaHWYHUTE LMMOBE U 'Y 3aTBOPUTE HanmbHO (pur.8). KpeBaTyeTo cera e rotoBo Aa ce
M3M0/13Ba KaTO CaMOCTOATE/HO.

IV. MHCTPYKLIMN 3A KOJIE/IUATA, KPAYETATA M HACTPOUKATA HA
BUCOYUHATA

1. Uma Konenua, HamupaLlm ce B NpeAHaTa YacT Ha KpayeTaTa Ha /IernoTo, 3a No-/1eCHO
npemecTBaHe. 3a Aa CTUTHeTe A0 Ko/enuaTa, NoBAUrHETE NEr/I0TO, KaTo ro AbprKUTe 3a
nperpagara oT 3agHarta My YacT. EGHOBpemMeHHO HaTUCHeTe IerN0To Hanpea, v Hasag (our.
9). Uma NpoTMBONAB3raLLM CTONEPU OT AO/IHATA YACT Ha KpaKaTa, KOUTO NpeyaT Ha Iern1oTo
0 ce ABUKMU.

2. HaTucHeTe 6YTOHa, KaKTO e NOKa3aHo Ha CHUMKATa WM M3BajeTe OCTaHanaTa yacT oT
KpayeTaTa Ha NIeroTo, 3a Aa yBeMunUTe AbaxkuHaTa um (dur.10). MoraT aa ce peryavpart B
2 no3mumm.

(e ]

14. Nu reparati singur patul pentru copii. Dacd apare o eroare, contactati un atelier
autorizat sau agentul de vanzari de la care ati achizitionat produsul.

15. Nu utilizati alte accesorii sau piese de schimb decat cele aprobate de producator.

16. Dupa despachetarea produsului, eliminati toate pachetele de nailon si aruncati-le in
locatiile indicate. Nu lasati-i la o parte pentru a impiedica sufocarea copiilor.

17. Nu folositi o saltea de perna alta decat cea furnizata impreuna cu produsul si aprobata
de producator.

18. Nu pliati indoit in timp ce copilul se afla in el.

Il. PIESE

1. Corpul pe pat; 2. saltea; 3. sac de transport; 4. Stalp lateral; 5. tub de sprijin; 6. O pereche
de curele; 7. cheie; 8. Surubul x4

11. ASAMBLAREA PRODUSULUI

1. Introduceti tubul suport "C" pe partea stadnga a suportului "A" (fig.1) si fixati-l cu 2
suruburi (fig.2). Utilizati piulita pentru a strange suruburile in sensul acelor de ceasornic
(fig.3). Repetati acelasi lucru pe partea dreaptd a suportului "B" (fig.4).

2. Atasati corpul la pliu prin catarama barierului, asa cum se arata in imagine. Cand butonul
de fixare din plastic este blocat in pozitie, veti auzi un clic.

3. Pentru a inchide partea de deschidere a patului, ridicati tuburile laterale (figura 6).
Pentru a ajunge la ele, deblocati panourile Velcro pe cele doua tuburi laterale de sub
tesatura. Atasati imbinarile tevilor din plastic pentru a le asigura. inchideti panourile Velcro
pentru a ascunde conectorii (figura 7).

4. Strangeti patul pe lateral cu fereastra cu ochiuri folosind fermoarele si inchideti-le
complet (fig.8). Patul este acum gata de a fi folosit ca un singur suport.

IV. INSTRUCTIUNI PENTRU REGLAREA ROTILOR, PICIOARELOR SI A
INALTIMII

1. Exista roti amplasate in partea din fatd a picioarelor de pe pat pentru o miscare mai
usoar3. Pentru a ajunge la roti, ridicati patul tindndu-I la bariera din spate. impingeti
simultan patul inainte si inapoi (Figura 9). Exista opritori anti-alunecare din picioarele
inferioare care impiedica deplasarea patului.

2. Apasati butonul asa cum se arata in imagine si scoateti restul picioarelor pe pat pentru a
mari lungimea (Fig.10). Acestea pot fi ajustate in 2 pozitii.

3. Cotul poate fi ajustat in 6 pozitii in naltime. Pentru reglarea inaltimii, apasati maneta de
reglare in jos si fixati-o la inaltimea dorita (fig.11). Repetati acest lucru pe cealalta parte.
Corpul de pat poate fi usor inclinat prin reglarea picioarelor, fiecare la o inaltime diferita
(figura 12).

ATENTIE! Grilaj poate fi inclinat cu o diferenta maxima de 2 pozitii de inaltime dintre
proeminentele de pe ambele parti (de exemplu pozitia piciorului drept este in pozitia 1 si
lasat in pozitia 3).

ATENTIE! Capul patului i trebuie pozitionat intotdeauna pe partea superioara.

V. INSTRUCTIUNI PENTRU FIXAREA PATULUI PE PATUL PARINTELUI

1. Deschideti panourile Velcro care acopera tuburile laterale. Eliberati tuburile de plastic
una de cealaltd (fig.14) si scoateti treptat tuburile. Odata ce aceasta operatie este realizatd
pe ambele parti, coborati panoul lateral al pat de copil si s se angajeze baza de pat de
copil cu ajutorul butonului de blocare.

2. Mutati patul celui de parinte si a verifica inaltimea patut cu saltea este aceeasi ca si patul
parintilor (Figura 16).



3. KpeBatueto moxe aa ce perynvpa B 6 No3nLmMmM 3a BUCOYMHA. 3a Aa peryaupare
BMCOYMHATA, HAaTUCHETE JIOCTYETO 3a peryiMpaHe Hafony 1 ro 3actoroperte Ha XenaHarta
BMCOYMHa (¢ur.11). MosTOpeTe TOBA M Ha ApyraTa cTpaHa. TANOTO Ha KPEBATYETO MOKe
/IeKO Aa ce HaK/IoOHW ,KaTo KpayeTaTa ce peryimpar, BCAKO Ha pasanyHa BUCOYMHa (dur.12).
BHMUMAHME! KpesaTtueTo moxKe Aa 6bae HaKIOHEHO C pa3nKa MakCUMyM 2 NO3MLUK Ha
BMCOYMHA MEXAY KpayeTaTa OT ABeTe CTpaHu (Hanpumep NO3ULMATA HA AACHOTO Kpaye Aa
e B No3numa 1 1 NABoTO B No3unums 3).

BHUMAHME! naBaTa Ha geTeTo Tpabsa BUHArM Aa e NO3ULMOHNPAHA Ha NO-BUCOKaTa
cTpaHa.

V. UHCTPYKLINA 3A ®PUKCUPAHE HA KPEBATYETO KbM JIET/1I0TO HA
POAUTEJIA

1. OTBOpETE BENKPO NaHeAnTe, NOKPMBALLM CTPaHUYHMTE TpbbU. OcBoboaeTe
naacTtmacosute Tpbbu eaHa ot gpyra (dur.14) n nocteneHHo maxHeTe TpbbuTe. BegHbiK
KaTo Tasu onepauyma e U3NbJHeHa OT ABEeTe CTPaHu, CBaneTe HAaZoy CTPAHWUYHUA NaHen Ha
KpeBaTyeTo W ro 3acTonopeTe B OCHOBATa HA KPeBaT4YeTo, U3MoA3BalikM ByToHa 3a
3acTonopsasaHe.

2. MpemecTeTe NernoTo A0 TOBA Ha PoAUTENA U NpoBepeTe Aann BUCOYMHATA Ha
KpeBaTYeTo C MaTpaKa e CbLLaTa KaTo Ha NIerNoTo Ha poauTens (our.16).

BHMMAHMUE! Matpaka Ha nernoto Ha poautens Tpabsa Aa e HapaBHO WAW NO-BUCOK OT
Hali-HUCKaTa NO3ULMA Ha CBassemaTa CTpaHa Ha KpeBaTyeTo.

BHMMAHMUE! B TakaBa no3uumsa, ABaTa KpaKa Ha serioto TpAabBsa BUHArM 4a ca Ha eaHa
BMCOYMHA.

3. M3non3BaiTe YndTa KaulKK, NPefoCcTaBeH 3a PUKCUPAHE Ha KPEBATYETO KbM /IErI0TO
Ha poguTens.

3acTonopeTe KaTapamuTe Moj, KpesaTyeTo oT ABeTe cTpaHu (dur. 17), cnen Tosa
dUKCHpaliTe KaULWKUTE OKONI0 KOHCTPYKLUMATA Ha JIETI0TO HA POAUTENSA, KaTo 3arovHeTe oT
Hali-40y M BbPBUTE HAarope M Hakpas 3aTaraTe Katapamute nog fernoto (¢ur.18).

4. 3a pa noacurypuTe KpeBaTyeTo, KoraTo e 0 1er/10TO Ha POAUTENA, APbNHETE KaULLKUTE
olle BeAHDXK, 33 A4a Ce yBEpPUTE, Ye KpeBaT4yeTo e TBbPAO 3aKpeneHo 3a NernoTo Ha
poautens (dur. 19).

BHUMAHMWE! MakcumanHaTa AUCTaHLMA MeXAY KPeBaTyeTo U NernoTo Ha poguTens
Tpabea ga e 2 cm.

VI. ®YHKLINN HA KPEBATYETO

1. CyaobeH mexaHU3bM 3a 3aCTONOPSABaHE 40 NEr10TO Ha poauTennTe, 3a Aa Moxe 6ebeto
Ja e 61130 8o TAX.

2. JlecHo 3a poguTenuTe Aa XpaHAT WK Aa ce rpuxar 3a 6ebeTo cu. KpesaTyeto moxe a
ce M3Mon3Ba U OTAENHO OT CNajHATa.

3. EQHaTa 4acT Ha KpesaTyeTo e U3paboTeHa oT ,Aullala” Mpexa, KoAaTo No3BoanABa
LMPKyNaumaTa Ha Bb34yX B KPEBATYETO.

4. Moxe aa ce perynmpa B 6 No3muMm Ha BUCOUYMHA, CNopes, BUCOYMHATA Ha CNanHATa Ha
poautenute.

5. C BKAIOYEHM KONeLa 3a IeCHO NpemecTBaHe U CNeLuanHu Kpayera ¢ NpoTMBON/b3rallo
nokpuTue.

6. C pyHKLMA 3a HaKNaHAHE, 33 @ ce NPeAoTBPATM NOBPBLLAHE Ha MIAKO OT bebeTo.

RO

AVERTIZARE! CITITI CU ATENTIE INSTRUCTIUNILE CU PRECAUTIE SI FOLOSITI-L PENTRU
REFERINTELE VIITOARE LA UN SPATIU SIGUR!

AVERTIZARE! COPILULTA VA FI PROTECTAT MAI MAXIM, DACA URMEAZI AVERTIZARILE SI
RECOMANDARILE INSTRUCTIUNILOR! Acordati atentie avertismentelor pentru o utilizare
sigurd si aplicati toate mdsurile de protectie necesare pentru a evita riscul de vatamare
corporald a copilului si asigurarea sigurantei acestuia! Sunteti responsabil de siguranta
copilului dumneavoastra, daca nu respectati si respectati aceste avertismente si
recomandari! Asigurati-va ca cineva care utilizeaza patul este familiarizat cu instructiunile
si le respecta.

Observatie: detaliile si culorile produsului pot fi diferite de cele ilustrate in manualul de
instructiuni.

I. INSTRUCTIUNI SI AVERTISMENTE PENTRU SIGURANTA!

Cititi aceste instructiuni inainte de a utiliza produsul.

Va rugam sa pastrati instructiunile pentru intrebarile viitoare deoarece acestea contin una
importanta informatii.

ATENTIE : Nerespectarea acestor instructiuni la utilizarea sau asamblarea produsului
poate pune in pericol grav sanatatea copilului dumneavoastra si sa conduca la moarte.

1. Este destinat copiilor de pand la 12 luni si 11 kg.

2. Patul trebuie asezat pe podea orizontala!

2. Copiii mici nu ar trebui sa li se permitd sa se joace langa pat de copil / leagan
nesupravegheat.

3. ATENTIE ! Pat pentru copii ar trebui sa fie blocat intr-o pozitie fixa atunci cand copilul
este nesupravegheat in ea.

4. ATENTIE! Nu utilizati patul pentru copii in cazul in care o parte este rupta sau lipseste.
5.Tn cazul in care copilul poate sta in picioare, ingenunchea sau sta doar pat de copil nu ar
trebui sa utilizeze mai mult acest copil.

6. Toate dispozitivele de montare trebuie stranse intotdeauna. Aveti grija sa nu piarda
suruburi, pentru cd parti ale corpului sau hainele copilului de a ciupi (benzi, coliere, panglici
pentru suzete, etc.), care va prezenta un pericol de sufocare.

7. Nu folositi carcasa fara cadru.

8. Grosimea saltelei sa fie selectata astfel incat indltimea interioard verticald (de la
suprafata superioard a saltelei la marginea superioara a paginilor patului) la pozitia cea mai
Tnaltd n partea de jos a patului trebuie sa fie de cel putin 200 mm.

9. RECOMANDARE! Grosimea totald a saltelei nu trebuie sa depdseasca 3,8 cm, lungime si
Iatime nu trebuie sa permita un decalaj mai mare de 2,5 cm intre saltea si peretele patului,
iar atunci cand salteaua este impins la perete intr-un colt din cos.

10. ATENTIE! Pat pentru copii nu pot fi lasate Tn vecinatatea unei flacara deschisa sau alte
surse puternice de caldura la cald, de exemplu, o soba fierbinte, un aragaz si altele.

11. ATENTIE! Nu efectuati modificari si imbunatatiri ale constructiei pietonului, deoarece
acest lucru poate determina rasturnarea sau deteriorarea pixurilor in timp ce copilul se afla
n acesta si raniti.

12. Nu atasati obiecte si accesorii pe piedestal care nu sunt furnizate de producator,
deoarece acestea pot afecta stabilitatea manerului si siguranta copilului. Poate sa-ti atarne
picioarele, sa se incurce si sa duca la sufocare.

13. Asigurati-va cd Tnainte de fiecare utilizare nu exista parti rupte, sau lipsa. Daca observati
astfel de daune, va rugam sa intrerupeti utilizarea

pana cand se demonteaza deteriorarea si piesele sparte vor fi inlocuite.



7. CbC CTOMAHEHa pamKa, 1ecHa 3a CrbBaHe U1 /1IeCHO NPeMaxBally Ce MJ/1aT 3@ No-7ecHo
nouncTeaHe.

8. C BUCOK enacTuyeH maTpak, ¢ Aobpa NponyckAMBOCT Ha Bb3AyXa, NO-NOAXOAALL, 33
HoBOpoAeHu beberTa.

Vil. YKA3AHUA 3A MNOAAPBMKA U NOYNCTBAHE

NouncreaHe

Mnat

1. PegoBHO npoBepsBaiiTe GUKCMPAHM YAcTU M 3aKNlOYBALLUTE MEXaHW3MM, Jann Mma
HeLLo CYYNEeHO WMAWN OTYYNEHO U AN He ca noBpeAeHU. AKO yCTaHOBWUTE nospesa, Mons,
npeycTaHoBeTe NO/3BaHETO Ha AETCKOTO KpeBaTye, A0KaTo NoBpeaeHaTa YacT ce NoAMEHM.
He u3BbpLBaiiTe camu PeMOHT Ha NPOAYKTa, a Ce CBbPXKeTe C OTOPU3UPAH CepBU3 UK
TbProBCKWUA areHT, OT KOMTO CTe 3aKynuau npoAaykTta. B npotuseH cnyyaii Bawara rapaHums
we 6bae aHyAnpaHa.

2. MepnoanyHO NOYUCTBANTE KpeBaT4eTo.

3. MnaToBeTe MO KpeBaT4yeTo ce MOYMUCTBAT C TOM/Ia BoAa M MeK canyH. Cnel, noyncTsaHe
oCTaBeTe KpeBaTyeTo Aa U3CbxHe fobpe npeau Aa A usnonssate. A6ContoTHO 3abpaHeHo e
Aa A crbBaTe U NpubupaTe Npeamn Aa € Hamb/HO U3CbXHaNa.

4. He u3non3galiTe CUIHM NOYUCTBALLM NpenapaTtv, 6enrmHa uav npenapatm ¢ abpasusHu
YacTuuM, 3a 43 NOYUCTMTE NpoAyKTa. 3abpaHeHo e MoYMCTBAaHeTO My B NepasiHa MalluHa,
CYLUMHA, Ype3 XMMUYECKO YnUCTEHE, n3bensaHe u LeHTpodyrupaHe.

Mnactmaca 1 metan

1. MnacTmacoBuTE U METaNHW YacTu NOYUCTBAWTE C BAAKHA MEKa Kbpna M noAacylwasaiTe
CbC CyXa MeKa Kbpna.

2. He ocTaBsiiTe NpoAyKTa Ha BPeAHOTO Bb3AENCTBME HA BbHLWHUTE GaKTOpWU - MpeKku
CTbHYEBM TbYM, OBXKA, CHAT UK BATbP. ToBa MOXe Ja AoBede A0 NoBpesa Ha MeTanHuTe
M NNAcTMacoBM YacTu 1 n3benssaHe Ha NJaToBETE Ha KpeBaTyeTo.

3. KoraTo He n3nonssate NpoAyKTa, CbXpaHABaWTe ro Ha Cyxo M NPOBETPUBO MACTO, a He B
NpaLHK, BNAXKHW MOMELLEHUA C MHOTO HUCKU MW MHOTO BUCOKM CTaiHM TemMnepaTypu.
Pamka

BoATa Ha pamkaTa moxe Aa 6bae ocBe)KeHa Npu Hyxaa. M3nonsBaiite camo HETOKCUYHM
601, 0406pEHN 32 AETCKM CTOKM.

OT Bpeme Ha Bpeme NpoBepaBaiiTe BCUYKM NIACTMACOBM YaCTM 33 OKayBaHe Ha pamkara.
3aTaraiTe BCUYKM BUHTOBE W 6ONTOBE NPU HYXKAA.

IX. TAPAHUNOHHN YC/10BNA

“MoHu Tpeiig, ,, OO/, faBa rapaHUMA Ha MbPBOHAYANHUA KpaeH NoTpebuTen Ha CBOETO /110, Ye CbLLOTO
HAMa fAedeKTn B maTepuanute n uspabortkara.

C HacToAWOTO AaBame rapaHuma 3a MpoayKkTa cpelly AedeKT B MaTepuanute n nspaboTkata npu
obuKkHOBeHa noTpebutencka ynotpeba KbM MOMEHTa Ha NOKyNKaTa U 3a NepUoZ, OT 2 FTOAUHU cnep AaTtaTa
Ha gocTtaBKkaTa. AKo lMpoayKTbT nokaxke AedeKTn No Bpeme Ha rapaHUMOHHUA nepuog, Bue cneppa ga
M3MbIHWUTE YKa3aHMATA 33 BPBLLAHETO MY, afieHU OT Hac, U HUE Le NpeAnpueMem e4HO OT CneaHuTe
AencTBua:

1. LLle ro NoAMEHUM CbC CbLUMA UM PaBHOCTOEH NPOAYKT Ha TO3W, 3aKyneH oT Bac;

2. lLle ro nonpasum;

ATTENTION! The maximum destination between the crib and the parent’s bed must be 2
cm.

VI. CRIB FUNCTIONS

1. With comfortable mechanism for locking next to parent’s bed, so that the baby can be
close to them.

2. Easy for the parents to feed or to take care for the baby. The crib can be used separate
from the parent’s bed.

3. One part of the crib is made from breathing net, which allows the air circulation in the
crib.

4. It can be adjusted in 6 height positions, according the parent’s bed height.

5. With included wheels for easy moving and special feet with anti-slip cover.

6. With reclining function to prevent baby vomiting milk.

7. With steel frame, easy for folding and easy removable fabric for easier cleaning.

8. With higher sponge elastic mattress, well air permeability, more suitable for newborn

babies.

Vil. CLEANING AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Cleaning

Fabric

1. Regularly check the connecting parts and locking mechanisms for broken or chipped
parts and for any damage. If you find any damage, please stop using the crib, until the
broken part is replaced. Do not repair the product by yourself, contact an authorized
repair shop or the seller you bought the product from. Otherwise your warranty will be
annulled.

2. Regularly clean the crib.

3. The fabrics of the crib must be cleaned with warm water and mild soap. After cleaning
let the crib get completely dry before you use it. If is absolutely forbidden to fold it and
store it before it is completely dry.

4. Do not use strong cleaning agents, bleach or agents with abrasive particles, in order to
clean the product. It is forbidden to clean it in a washing machine, dryer, dry cleaning,
bleach and tumble-dry it.
Plastic and metal parts

1. The plastic and metal parts must be cleaned with a damp soft cloth and dried with dry
soft cloth.

2. Do not let the product exposed to the harmful effect of external factors - direct
sunlight, rain, snow or wind. This may lead to damage of the metal and plastic parts and
fading of the fabrics of the crib.

3. When you are not using the product, store it at a dry and well ventilated place, not in
dusty, humid premises with very high or very low room temperatures.

Frame

The frame can be repainted if necessary. Use only non-toxic paints approved for children’s
goods.

From time to time check all plastic parts that are hanged on the frame. Tighten all screw
and bolts if necessary.

Importer: MONI TRADE LTD.
Address: Bulgaria, city of Sofia, Trebich quarter — Stopanski dvor
Tel.: +359 2 936 07 90; +359 2 936 07 95



3. LLle Bu BbpHEM M3LANO MM YaCTUYHO NOKYMHaTa LeHa Ha MpoaykTa. Mopagu
HanpeabKa B TEXHONIOTUWUTE U CbOTBETHUTE NPOAYKTOBU HANMYHOCTU MpPOAYKTLT, KOWTO
Bu M3npaTMm KaTo NOAMAHA, MOXKE A3 MMa MaJIKW Pas3/IMKKU UAK NO-HUCKA NPOAaXKHa
LeHa OT opurMHanHua MpPoAyKT, KOMTO CTe 3aKynuau.

Ako MpoayKTbT NoKaxe aedeKTV No Bpeme Ha rapaHLUMOHHUA Nepuoa, To pa3xoauTe no
BPbLLAHETO Ha AedeKTnpanarta yYacT Ao cknag Ha Monu Tpelig OO/ e 3a cmeTKa Ha
notpebutens. MpPon3BoAUTENAT HE NOEMa HUKAKBU Pa3xoAM, KOUTO MOraT Aa Bb3HWUKHAT
noa ¢opmara Ha yBpexxaaHe Ha IerNoTo UK APYro MMYLLECTBO MO BpeMe Ha TpaHcnopT
KbM Hero. KynyBaubT, Ha CBOM PUCK U 3a cOBCTBEHA CMETKa, U3npalla A0 NPpOU3BOAUTENS
3a OLeHKa Ha 0b6xBaTa Ha rapaHLmMaATa U PEMOHT Ha NernoTo. MPoayKTLT We 6bae BbpHAT
Ha KynyBaya 3a Herosa cMeTKa.

MoHwu Tpelig OO[, no cBoit n3bop, Le Nonpasu UAN 3aMeHM YacTu OT NIET/I0TO, KOUTO ca
[0KasaHo aedeKTHM nopagm HenpasuaHa pabpuyHa n3paboTka UAn matepuani.
MonpaBeHuWTe YacTu AW HOBUTE NOAMEHEHM TaKMBa Le ce NpefocTaBAT oT MoHu Tpeing,
00/, B 3aMsHa Ha AedeKTHUTE U Le 6bAAT UM HOBM,

unu npe-ceptuduLmMpaHn 3a ynotpeba.

OrpaHuyeHaTa rapaHumsa He 06xBalLa WeTH, MPUYMHEHM Ha NPOAYKTA B pe3yaTaT Ha
HenpasuaHa ynoTtpeba, MHUMAEHT, 3n0ynoTpeba, npupoaHu 6eactemns, HeobulyaHm
MeXaHWYHM YCN0BUA UM NPOTMBOECTECTBEHM YCNOBUA HA OKOIHATa cpeaa, uam
HepaspeLleH AeMOHTaX, PEMOHT UM MOAUPUKALLUA, BKIIOYUTENHO U PEMOHTU U
MoanbUKaumMm M3BbPLLUEHU B CEPBM3 Pa3IMYeH OT OTopuaupaHua. Hactoswara
orpaHuyeHa rapaHLuma He BaXKM CbLLLO M 33 NPOAYKTHU, KOMTO Ca NPOAAAEHN KaTO CTOKM
BTOpa ynotpeba.

FapaHUMOHHMAT NepUoZ 3anoYsa A4a Teye OT MOMEHTA, B KOWTO e HanpaBeHa AoCTaBKaTa
[0 K/VEHTa AW OT MOMEHTA, B KOMTO KIMEHTDLT € 3aKynuA 1 B3es Cbe cebe cu nernoTo ot
bafeHus anucTpubyTop.

BcAKO HOBO /1EM/10 € 3alMTEHO C rapaHums oT AedeKT Ha maTepuana u/uam 3aBOACKU
nedbekTv B npoabaKeHue Ha 2 roguHu. ToBa obaye He BK/It0YBa HOPMAIHOTO M3HOCBaHe
WAV NOBpEXKAAHE BCEACTBME HA HEMPaBWUIHa ekcnaoaTaumsa.

FapaHuMATa HEe NMOKPMBA KOMIMOHEHTUTE, U3HOCEHM 1/ UV NOBPEAEHM BCEACTBME Ha
HenpasuaHa ynoTpeba, BKAUYUTENHO KOPO3UA, OKUCAABAHE, WETU, NPUINHEHM OT BOA3,
KaKTO M OT yMOpa Ha maTepwuana, noBpeau Uamn 3arybu npudMHeHn BcneacTsme Ha
VHUMAEHT, HenpasuaHa ynoTtpeba, 3aHemapaBaHe, 310ynoTtpeba, kpaxkba nim
HecnassaHe Ha UHCTPYKUMUTE U/MAn NpeaynpekaeHUATa, NOCOYeHN B PbKOBOACTBOTO 33
ynotpeba. LLleTu, npuunHeHn B cneacTemre Ha yMopa Ha maTepuana, ca MpUsHaK, ye
CbOTBETHATa YacT e buna norpewHo n3non3saHa. OTrOBOPHOCT € Ha BCEKU COBCTBEHUK
NepuoAnYHO Aa NPernexaa NernoTo, CbobpasHo peasHaTa NPaKTUKa U NPENOPBKMY,
NOCOYEHU B yNMbTBAHETO.

AKO peluunTe ga nonpasuTte camu gedeKTHa YacT UaKn Aa M3Mnon3BaTe HeOTOPM3MpPaH
CEepBM3 UM aKO M3MON3BATE YacT, KOATO He e NpegocTaBeHa oT MoHu Tpeig OO/,
NPOU3BOAUTENAT, KAKTO U BCUYKM NPEeACTaBUTENM, HAMA 4@ HOCAT OTFOBOPHOCT, B C/1yYait
Yye HaCTbNW NOBPesA MU 310M0NYKa.

lapaHumMATa e HeBaAngHa nNpw:

1.MoBpeam, NPUYMHEHU B pe3ynTaT Ha 3n10ynoTpeba, HecnassaHe Ha MHCTPYKLMUTE 3a
ynotpeba.

2.leTn, npuymMHeHn No HenpeanasAnMBoCT UK YMULLIEHO.

3.lWeTH, NpUYNHEHM NO BPeMe Ha PEMOHT B HEOTOPU3MPaH CePBU3 UK OT YacTHO ULLe.
4.HeBb3MOXKHOCT fa 6bAe NpescTaBeHa KacoBa Henexkka uamn dbakTypa 3a NOKynka.

(o]

1. ASSEMBLING

1. Insert the support bar,C” in the left side of the side frame stand, A“ (fig.1) and tighten it
with 2 screws (fig.2). Use the allen wrench for tightening the screws clockwise (fig.3).
Repeat the same with the right side of the standwu ,,B“ (fig.4).

2. Attach the handrail joint to the top of the frame stand tubing as illustrated, the plastic
joint button will click into place once it is secured.

3. To close the drop side of the crib, lift the side tubes (fig.6). To reach them, unlock the
velcro panels from both tubes under the fabric. Attach the plastic joints of the tubes to lock
them. Close the velcro panels, to hide the joints (fig.7).

4. Tighten the crib from the side of mosquito net window, as you use the side zippers and
close them fully (fig.8). The crib is ready to be used as self-standing.

IV. INTRUCTIONS FOR WHEELS, LEGS AND ADJUSTING THE HEIGHT

1. There are wheels, located in the front part of the legs for easier moving. For reaching to
the wheels, lift the crib up, as you hold it for the back part of the handrail. At the same
time, press the crib forward and backward (fig. 9). There are anti-slip stoppers from the
lower part of the legs, which stop the crib from moving.

2. Press the button, as shown on the picture and take out the rest part of the legs, to
increase their length (fig.10). They can be adjusted in 2 positions.

3. The crib can be height adjusted in 6 positions. For adjusting the height, press the the
adjusting lever down and lock it in the desired height (fig.11). Repeat this on the other side
too. The body of the crib can recline, as the legs can be adjusted, each in different height
(fig.12).

ATTENTION! The crib can be reclined with height difference between both legs, maximum
2 positions (for example, the position of the right leg to be in position 1 and of the left one
to be in position 3).

ATTENTION! Child’s head must be always positioned of the higher side.

V. INSTRUCTION FOR FIXING THE CRIB NEXT TO THE PARENT’S BED

1. Open the velcro panels, covering the side tubes. Release the plastic tubes one from
another (fig.14) and gradually remove the tubes. Once this operation is finished from both
sides, take down the sideway panel of the bed and lock it in the crib’s basis, using the
locking button.

2. Move the crib next to the parent’s bed and check whether the height of the bed is the
same as this on the parent’s bed (fig.16).

ATTENTION! The mattress of the parent’s bed must be aligned or higher than the lowest
position of the drop side of the crib.

ATTENTION! In this position, both legs of the crib must always be on the same height.

3. Use the strap set, provided for fixing the crib to the parent’s bed.

Lock the buckles from both sides under the crib (fig. 17), after this fix the straps around the
construction of the parent’s bed, as you start from the lower side and you go up and at the
end you tighten the buckles under the bed (fig.18).

4.To ensure the bed, when it is next to the parent’s bed, pull the straps more, so you can
ensure that the crib is tightly attached for the parent’s bed (fig. 19).



5.Pe3epBHM 4aCTU U KOMNOHEHTM U3HOCEHW NPU HOPMaHa ynoTpeba.
6.MapaHLMATa HEe NOKPMBA HENpPaBUAHO crnobsBaHe AN HenpaBuUaHa
noaapbKKa.

FapaHUMOHHM ycnoBuUA.

JlernoTo e npeaHasHayeHo 3a ynotpeba camo oT egHo gete. FapaHUMOHHUTE
YCNOBMA Ce NPEKPaTABAT NPU AaBaHe HAa IErN0TO Noj Haem, Npu npoaaxba Ha
BTOpa ynoTpeba uav npu npetosapsaHe. Jedbektu, nonyyeHn npy nogobHa
ynoTpeba He ce 06CyKBaT KaTo rapaHLMOHHU U Ca U3LAN0 32 CMETKA Ha
KNMEeHTa. B TakMBa cayyaun, KAMEHTHT HOCK U3LAN0 OTFTOBOPHOCT 3@ BCUYKM
pPUCKOBE OT HapaHABaHMWSA U NOBPEAN, KOUTO MOraT A4a Bb3HMKHAT Npu Nof06Ha
ynoTpe6ba. MapaHUMOHEH CPOK M rapaHLLMOHHM NpaBa — MO OTHOLEHWE Ha TO3M
NpoAyKT Bue umate Tbproscka rapaHuma ot 24 meceua.

1. N36poeHunTe B HacToALATa rapaHLUMOHHA KapTa NpaBa moraT Aa 6baat
YNpPaKHEeHU B paMKUTE HA NOCOYEHMUA rapaHLMOHEH CPOK.

2. [apaHUMOHHUAT CPOK 3ano4yBa Aa Teve OT AeHA, KOraTo CTOKaTa ce npejaje Ha
noTpebuTens nam ot NycKaHeTo Ha CTOKaTa B eKCN/oaTaLms, ako To e
M3BbPLUEHO OT TbproBeLa UAN OT HErOB C/IYXKMTeN KaTo AaTaTa ce NocoyBa
n3puyHo B MapaHUMOHHaTa KapTa.

3. Cnopea un. 112 330 npu HECLOTBETCTBME Ha NOTpebUTeNCKaTa CTOKa C
[0roBopa 3a npogaxba noTpedbuTenaT MMa Npaso A4a NpeasBu peknamauums,
KaTo noucka oT Tbproseua Aa NpvBeae CTOKaTa B CbOTBETCTBME C A0roBOpa 33
npoaax6a. B To3u cnyyalt noTpebuTenat moxe Aa 3bnpa mexay n3BbpluBaHe
Ha PEMOHT Ha CTOKaTa UM 3amAHaTa ! C HOBA, OCBEH aKO TOBA € HEBb3MOXHO
WA N3BPaHMAT OT HEro HauMH 3a obe3LeTeHne e HeNnPONopLMOHAEH B
cpaBHeHMe ¢ gpyrua. MNprema ce, Ye AafeH HauMH 3a obe3LeTaBaHe Ha
notpebutens e HeNPONOPLMOHANEH, aKO HEFOBOTO U3MOA3BaHe Hanara pasxoam
Ha TbproseLa, KOUTO B CPAaBHEHWE C APYrMA HAaUMH Ha obesLeTABaHe ca
HepasyMHMU, KaTo ce B3emaT npeasua: -CTOMHOCTTa Ha NoTpebuTencKaTa CToKa,
aKO HAMALLe /IMMCca Ha HECbOTBETCTBME; -3HAYMMOCTTA Ha HECbOTBETCTBUETO; -
BB3MOXHOCTTA Aa Cce Npe/IoXxKMn Ha noTpebutens Apyr HaunH Ha obeslieTABaHe,
KOMTO He e CBbP3aH CbC 3HAUYUTENHWN HeyA06CTBa 3a Hero.

4. Cnopeg, yn. 113 330N, KoraTto noTpebuTeickaTa CTOKa He CbOTBETCTBA Ha
[0roBopa 3a npogaxba, TbproseLbT e ANAbXKeH Aa A Npuseae B CbOTBETCTBUE C
Aorosopa 3a npogaxba.

4.1. MpuBerKaaHeTo Ha NnoTpebuTecKaTa CTOKa B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 33
npoaaxk6a Tpabea fa ce U3BBLPLUM B PAMKUTE HA eAMH MeceLl, CYUTAHO OT
npeasBABAaHETO Ha PeKNamaumaTa oT noTpebutens.

4.2. Cnepf, U3TUHAHETO Ha CPOKa No T. 4.1. noTpebuTenaT Mma npaso Aa passanu
Aorosopa v ga my 6bae Bb3cTaHOBEHA 3an1aTeHaTa CyMa Uau Aa Ucka
HamasABaHe Ha LeHaTa Ha noTpebuTesickaTa CTOKA CblacHo T. 54.3.
MpuBexaaHeTo Ha NoTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBME C A0roBopa 3a
npoaaxkba e 6esnnaTtHo 3a noTpebutena. Toi He Ab/XKM Pasxoam 3a
eKkcrneamnpaHe Ha noTpebuTesicKaTa CTOKa UM 32 MaTepUann 1 Tpys, CBbP3aHu ¢
pemMoHTa 1, 1 He TpAbBa Aa NoHacsA 3Ha4YMTeNHU Heyaob6cTBa.

Please read those instructions before using the product.

Please keep the instructions for future questions, because they contain important
information.

ATTENTION: The non-compliance of these instructions while using or assembling the
product can seriously threaten the health of your child and to lead to death.

1. The product is intended for children up to 11 kg.

2. The crib must be placed on a horizontal surface!

2. Small children must not be allowed to play close to the baby crib/cradle without adult
supervision.

3. WARNING! The crib must be locked in a stationary position, while the child is without
supervision in it.

4. WARNING! Do not use the crib, if any part of it is torn or missing.

5. When the child is able to sit, kneel or stand up independently in the crib, that child must
stop using the product.

6. All installation connections must always be tightened. Check for loose screws, because
parts of the child’s body or clothes may get caught (band, necklaces, ribbons for pacifiers,
etc.), which are a choking hazard.

7. The body of the cradle must not be used without the supporting frame.

8. The thickness of the mattress must be selected so that the vertical height on the inside
(from the upper surface of the mattress to the upper edge of the sides of the crib) at the
highest position at the bottom of the crib must be at least 200mm.

9. RECOMMENDATION! The general thickness of the mattress must not exceed 3,8
centimeters and the thickness and width must not allow a gap larger than 2,5 cm between
the mattress and the wall of the crib, when the mattress is pushed against the walls and
one side of the cot.

10. WARNING! The crib must not be placed close to open fire or other strong heat source,
for example a hot cooker, gas cooker, etc.

11.ATTENTION! Do not make any changes and improvements over the bassinet
construction, because this can lead to overturning or damage of the bassinet, until the child
is in it and it can harm itself.

12. Do not attach objects and accessories to the bassinet, which are not ensured from the
manufacturer, because this can affect the stability of the bassinet and your child’s safety. It
can attach its leg, to entwine and this can lead to suffocation.

13. Before every usage, check whether there are any damaged, broken or missing parts. If
you establish some of these, please stop using of the playpen., until the damage is removed
and broken parts are replaced..

14. Do not repair the baby bassinet. If a damage is established, please contact with
authorized repair shop or with trade agent, which you bought the product from.

15. Do not use accessories or spare parts, different from those, approved by the
manufacturer.

16. After unpacking the product, please, remove all plastic packages and throw them on the
intended places. Keep them away from children to prevent children suffocation.

17. Do not use mattress for he bassinet, different than this, provided with the product and
approved by the manufacturer.

18. Do not fold the bassinet, while the child is in it.

1l. PARTS

1. Body; 2. Mattress; 3. Carry bag; 4. Side frame stand; 5. Support bar; 6. A pair of strap; 7.
Allen wrench; 8. Screw x4

(1]



4.4. NoTpebutenat moxKe Aa UCKa 1 obeslueTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCAeACTBME Ha
HeCcboTBETCTBMETO BpeaMU.

5. Cnopea un. 114 331 npu HeCbOTBETCTBME HA NOTpebuTecKaTa CTOKA C A40roBopa
3a npogaba v Korato NOTPEBUTENAT He e YAO0BNETBOPEH OT PeLLaBaHETO Ha
pekfamauuaATa no T. 4, Toi MMa NpPaBo Ha M360p MeXAY efHa OT cegHuUTe

Bb3MOXHOCTU: -pa3BasiAHE Ha 40roBopa N Bb3CTaHOBABAHE Ha 3an/iateHaTa OT Hero

CYMa; - HaManABaHe Ha LeHaTa.

5.1. NoTpebutenat He MoXe Aa NpeTeHaMpa 33 Bb3CTaHOBABAHE Ha 3anaaTeHaTa
CyMa Man 3a HaMansiBaHe LLeHaTa Ha CToKaTa, KOraTo TbproBeLbT ce Cbl/lacu Aa
6bae M3BbpLIeHa 3aMaHa Ha NoTpebuTeickaTa CTOKa C HOBa WM Aa ce Nonpasu
CTOKaTa B paMKUTE Ha eA1H Mecel, OT NpeasABsaBaHe Ha peknamaumaTa ot
notpeburtens.

5.2. ToproBeubT e ANbXKEH A3 YA0BAETBOPU MCKaHe 3a pa3BasifsiHe Ha JOroBopa U
[a Bb3CTAHOBM 3aniaTeHaTa oT NoTpebuTena cyma, Korato cies Kato e
YA0BNETBOPUA TPU PEKNAaMaL MK Ha NoTpebuTens Ypes N3BbpLIBaHE HA PEMOHT Ha
e/lHa M CbLa CTOKA, B paMKWUTE Ha CPOKa Ha rapaHumaTa no yn. 115 33M1 e Hanuue
cnepBalla NoABa Ha HECHOTBETCTBME Ha CTOKATa C A0roBopa 3a npoaak6ba.

5.3. MoTpebuTtenaTt He moXe Aa NpeTeHAMPa 3a pa3BaisaHe Ha AOrOBOPaA, aKo
HeCbOTBETCTBMETO Ha NOTPebUTENCKaTa CTOKA C A0rOBOPa € HE3HAYUTESTHO.

6. Cnopea un. 115 33 noTpebutenat moxKe Aa ynparkHM NpaBoTo CU Ha
peKnamauma B CPoK A0 ABe roANHM, CYUTAHO OT NpesaBaHeTo Ha noTpebuTenckata
CTOKa UM OT MYCKAHeTO Ha CTOKAaTa B eKCM/10aTaLmaA, ako TO € U3BbPLUEHO OT
Tobproseua nan OT HEFrOB CAYXKUTEN.

6.1. CpoKbT MO T. 6 cMpa Aa Teye nNpes BpeMeTo, HeobxoAMMO 33 NonpasBKaTa uam
3aMAHaTa Ha noTpebuTenckaTa CTOKa MM 3a NOCTUrAHe Ha CNOPa3yMeHMe MeXay
Tbproseua 1 noTpebuTens 3a pelwaBaHe Ha cnopa.

6.2. YnpaskHABaHETO Ha NPaBOTO Ha NOTPebuTena no 1. 6 He e 06BbP3aHO C
HUKaKbB APYr CPOK 3a NpeaABABaHE HA UCK, Pa3/IMYeH OT CPOKa No T. 6.
TbproBcKaTa rapaHLUmMa He OKa3Ba BMAHME BbPXY NpaBaTa Ha noTpebutenue.
HeszaBncrMmo oT TbproscKaTta rapaHLmMa NpoAaBaYybT OTroBapsA 3a nncarta Ha
CbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C AOroBOpa 3a Npoaaxba cbrnacHo un.119 33M.,
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WARNING! READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY AND KEEP THEM FOR FUTURE REFERENCE
AT A SAFE PLACE!

WARNING! YOUR CHILD WILL BE MAXIMALLY PROTECTED, IF YOU FOLLOW THE
WARNINGS AND RECOMMENDATIONS OF THE INSTRUCTION! Pay attention to the
warnings for safe use and apply all necessary protection measures, in order to avoid the
risk of injury or impairment of the child and ensure its safety! You are responsible for the
safety of your child, if you do not follow and observe these warnings and
recommendations! Make sure that anyone using the crib is familiar with the instruction
and complies with it.

Notice: The details and colors of the product may differ from those illustrated in the
instruction manual.

I. WARNINGS AND RECOMMENDATIONS FOR SAFE USE
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